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Please keep these instructions for future reference as they contain important information. • Lee y guarda estas instrucciones para futura referencia, ya que 
contienen información importante acerca de este producto. • Conserver ce mode d’emploi pour s’y référer en cas de besoin, car il contient des informations 
importantes. • Guarde estas instruções para futura referência, pois contêm informações importantes.
ADULT ASSEMBLY REQUIRED. • REQUIERE MONTAJE POR UN ADULTO.
ASSEMBLAGE PAR UN ADULTE REQUIS. • REQUER MONTAGEM POR UM ADULTO.

Trademarks, design patents and copyrights are 
used with the approval of the owner AUDI AG.

Les marques, les représentations et les 
marques de commerce sont utilisées avec 
autorisation du propriétaire, AUDI AG.

ATTENTION :
DANGER D'ÉTOUFFEMENT – 
Petits éléments. Ne convient pas 
aux enfants de moins de 36 mois.

CHOKING HAZARD – Small parts.
Not for children under 3 years.

WARNING:
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INSTRUCTIONS • INSTRUCCIONES • MODE D’EMPLOI • INSTRUÇÕES

CONTENTS • CONTENIDO • CONTENU • CONTEÚDO



21 APPLY LABELS • PEGA LAS CALCOMANÍAS
APPOSER LES AUTOCOLLANTS • COLAR ADESIVOS 

ASSEMBLY • MONTAJE
ASSEMBLAGE • MONTAGEM
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Align MOLDED LETTERS on parts.
Alinea las LETRAS ESTAMPADAS en las piezas.

Alignez les LETTRES MOULÉES indiquées sur les pièces.
Alinhe as LETRAS MOLDADAS nas peças.



2 ASSEMBLY (CONTD.) • MONTAJE (CONTINUACIÓN)
ASSEMBLAGE (SUITE) • MONTAGEM (CONTINUAÇÃO)
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3 TO PLAY • PARA JUGAR • PLACE AU JEU • COMO BRINCAR
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Clip on the plane.
Engancha el avión.
Accrochez l’avion avec la pince.
Prenda no avião

Drive on and press down to pick up 
a passenger.
Conduce y presiona hacia abajo 
para recoger a un pasajero.
Roulez dessus et appuyez vers le 
bas pour prendre un passager.
Conduza e aperte para baixo para 
pegar um passageiro.

Press down to lift the gate.
Presiona hacia abajo para levantar la puerta.
Appuyez vers le bas pour lever la barrière.
Aperte para baixo para levantar a porta.

Workable hangar door!
¡Puerta del hangar móvil!
Porte de hangar fonctionnelle!
A porta do hangar funciona de verdade!

Push to take off from the runway!
¡Empuja para despegar de la pista!
Poussez pour décoller de la piste!
Empurre para decolar da pista!

Lift to take off!
¡Levanta para despegar!
Soulevez pour décoller!
Levante para decolar!

Use the handle to control the plane.
Usa la manilla para controlar el avión.
Utilisez la poignée pour contrôler l’avion.
Use a alça para controlar o avião.

Press the button for landing.
Presiona el botón para aterrizar.
Appuyez sur le bouton pour l’atterrissage.
Aperte o botão para aterrissar.

One car and one airplane included. Additional vehicles sold separately. Not for use with some Matchbox™ vehicles.
Incluye un vehículo y un avión. Los vehículos adicionales se venden por separado. No es compatible con algunos vehículos Matchbox.
Un véhicule et un avion sont inclus. Autres véhicules vendus séparément. Non compatible avec certains véhicules Matchbox.
Carro e avião incluídos. Veículos adicionais vendidos separadamente. Não é compatível com alguns veículos Matchbox.

TO RESET • PARA RESTABLECERLO
POUR RÉENCLENCHER • REINICIAR
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MORE WAYS TO PLAY • MÁS MANERAS DE JUGAR
AUTRES FAÇONS DE JOUER • OUTRAS MANEIRAS DE BRINCAR

HXL47

HTN81

CONNECT TO OTHER SETS. • CONÉCTALO A OTROS SETS.
SE CONNECTE À D’AUTRES COFFRETS DE JEU.

CONECTE A OUTROS CONJUNTOS.

OR • O
OU

Additional tracks or sets sold separately, subject to availability. • Las pistas o los sets adicionales se venden por separado y están sujetos a disponibilidad.  
Autres pistes ou coffrets vendus séparément, selon la disponibilité. • Outras pistas ou conjuntos são vendidos separadamente, sujeitos a disponibilidade.

CONNECT TO TRACK. • CONÉCTALO A LA PISTA.
SE RACCORDENT À UNE PISTE.

CONECTE A PISTA.

ADVERTISEMENT
AVISO • PUBLICITÉ

PUBLICIDADE

Collect and expand your city! • ¡Colecciónalos y expande tu ciudad!
Collectionnez et agrandissez votre ville! • Colecione e expanda sua cidade!
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WARNING: Not suitable for children under 36 months. Small parts. • ADVERTENCIA: PELIGRO DE ATRAGANTAMIENTO. Juguete no 
recomendado para menores de 3 años, porque contiene piezas pequeñas que podrían provocar asfixia en caso de ser ingeridas o 
inhaladas por el/la niño/a.

ATENÇÃO:NÃO INDICADO / NÃO RECOMENDÁVEL PARA CRIANÇAS MENORES DE 3 (TRÊS) ANOS POR CONTER PARTE(S) 
PEQUENA(S) QUE PODE(M) SER ENGOLIDA(S) OU ASPIRADA(S) PODENDO PROVOCAR ASFIXIA. 

ATTENTION :  NE CONVIENT PAS AUX ENFANTS DE MOINS DE 36 MOIS - PETITS ÉLÉMENTS.


